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立法會會議立法會會議立法會會議立法會會議

就就就就 “視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設”
動議的議案動議的議案動議的議案動議的議案

呂明華議員已作出預告，會在 2003年11月19日舉行的立法會

會議上，就“視骨幹工業為基礎建設＂動議議案。現隨文件附上有關

的議案。立法會主席已指示應“按所交來的原有措辭印載＂在立法會

議程上。

立法會秘書

（陳欽茂代行）

連附件
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立法會會議席上立法會會議席上立法會會議席上立法會會議席上

呂明華議員就呂明華議員就呂明華議員就呂明華議員就“視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設視骨幹工業為基礎建設”
提出的議案提出的議案提出的議案提出的議案

議案措辭議案措辭議案措辭議案措辭

“鑒於‘內地與香港關於建立更緊密經貿關係的安排’將為香港製造業帶來新的契
機，本會促請政府開創新思維迎接新的發展形勢，視骨幹工業為基礎建設，並

制訂策略性措施，吸引適合的骨幹工業來港投資設廠生產，使其成為該產業鏈

的龍頭，從而吸引相關的工商業來港，藉以重建本土製造業，推動香港經濟持

續增長。”

(Translation)

Motion on “Backbone industries as part of the infrastructure”
to be moved by Dr Hon LUI Ming-wah

at the Legislative Council meeting
of Wednesday, 19 November 2003

Wording of the Motion

“That, as the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement
will bring about new opportunities for the manufacturing industry in Hong Kong, this
Council urges the Government to embrace the new development with a new way of
thinking and treat backbone industries as part of the infrastructure, and to formulate
strategic measures to attract suitable backbone industries to invest and set up factories
and production lines in Hong Kong in order that they will become the driving forces
of their industrial chains, thereby attracting related trades and industries to the
territory, with a view to revitalizing the local manufacturing industry and promoting
the sustained growth of Hong Kong’s economy.”


